Evaluation of the online outputs TOOLS 517543-LLP-2011-DK-KA2-KA2MP

On December 12™ 2012 a class of 17 students of Portuguese as a Foreign Language evaluated
the Clilstore output answering four questions that were graded according to the scale: 5 ++
Excellent 4 + Very good 3 +/- Good / acceptable 2 — Weak 1 - Poor and three open questions.

The results are:

The software was easy to work
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The software makes it easier to read texts
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The softare allowed me to manage more
effectively the time available to read the
text

H Excellent

H Very Good
Good

B Weak

= Poor

The dictionary interface worked well

B Excellent

B Very Good
Good

B Weak

= Poor

What | liked best about the software: “Easy to find & understand words. Exercises which help
you to understand texto and words.”; “It was easy to use, fast.” “You can do the exercises very
quickly”; “The dictionary.” “The possibility to read and translate on the same webpage”; “The
exercises”; “It helped me to listen and read portuguese in the same time! It’s a big help!”;
“Everything”; “Software was good — songs”; “The dictionary: the possibility of chekning the
words we don’t know.” “Exercises wich could learn us new words.” “It was very good”; “It is

online”; “Dictionary”

What | think could be improved: “There could be also a sound, so if you click the word you can
also listen how it sounds.”; “It was cold in the computer room”; “More Portuguese culture”;
“The dictionary.” “The appearence of the webpages; add more words in the dictionary”;

n, u

“Hungarian dictionary”; “Grapphic interface and the dictionary section”; “Should be warmer
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computer room”; “The dictionary”; “The exterior image / composition of the site”; “Sometimes
dictionary couldn’t find words in English and translated wrong”; “Better internet conection”;

“The dictionary (accuracy)”; “Nothing”

Other suggestions: “More variety or just more exercises to choose from would have been
nice”; “More exercises, less songs”; “Could add more exercises”; “Add more exercises”
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